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Dishonesty   ن  ی۔ ما ے ای    ب 

Exodus 20 14-16 You shalt not commit adultery. You shalt not steal. You shalt not 

bear false witness against thy neighbour. 

ا 16 روج  20 14 ت    خ  
 توُ زِنانہ کر۔  

 توُ چوری نہ کر۔  ( 
 تو اپنے پڑوسی کے خلاف جھوٹی گواہی دینا ۔  

Colossians 3.9 Lie not one to another, seeing that you have put off the old man with 

his deeds. 

وں 3.9  ک لسی 
 ایک دُوسرے سے جھُوٹ نہ بولو کِیوُنکہ تمُ نے پرُانی اِنسانِی ت کو اسُ کے کاموں سمیت اتُار ڈالا۔ 

Leviticus 19.11 You shall not steal, neither deal falsely, neither lie one to another. 

ار 19.11  اح ب 
 تم چوری نہ کرنا اور نہ دغا دینا اور نہ ایک دوسرے سے جھوٹ بولنا۔

1 Corinthians 6. 1-8 Dare any of you, having a matter against another, go to law 

before the unjust, and not before the saints? Do you not know that the saints shall 

judge the world? and if the world shall be judged by you, are ye unworthy to judge 

the smallest matters? Know you not that we shall judge angels? how much more 

things that pertain to this life? If then you have judgments of things pertaining to this 

life, set them to judge who are least esteemed in the church. I speak to your shame. 

Is it so, that there is not a wise man among you? no, not one that shall be able to 

judge between his brethren? But brother goes to law with brother, and that before 

the unbelievers. Now therefore there is utterly a fault among you because you go to 

law one with another. Why do you not rather take wrong? why do you not rather 

allow yourselves to be defrauded? No, you do wrong, and defraud, and that your 

brethren. 
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ا 8 1 وں 6۔ 1 ت   ھی  ت   ک رن  
یا تمُ میں سے کِسی کو یہ جُرأت ہے کہ جب دُوسروں کے ساتھ مُقد مہ ہو تو فیصلہ کے لِئے بے  

 دِینوں کے پاس جائے اور مُقد سوں کے پاس نہ جائے ؟
کیا تمُ نہِیں جانتے کہ مُقد س لوگ دُنیا کا انِصاف کریں گے؟ پسَ جب تمُ کو دُنیا کا انِصاف کرنا   

 ہے تو کیا چھوٹے سے چھوٹے جھگڑوں کے بھی فیَصل کرنے کے لائقِ نہِیں؟ 
کیا تمُ نہِیں جانتے کہ ہم فرِشتوں کا انِصاف کریں گے؟ تو کیا ہم دُنیوی مُعاملے میں فَیصل نہ  

 کریں ؟ 
ر کرو گے جو کلِیسیا میں حقِیر    پسَ اگر تمُ میں دُنیوی مُقد مے ہوں تو کیا انُ کا مُنصِف مُقر 

 سَمَجھے جاتے ہیں؟ 
مَیں تمُہیں شرمِندہ کرنے کے لِئے یہ کہتا ہوُں۔ کیا واقعی تمُ میں ایک بھی دانا نہِیں مِلتا جو اپنے   

 بھائیِوں کا فیصلہ کر سکے ؟
 بلکہ بھائِی بھائیِوں میں مُقد مہ ہوتا ہے اور وہ بھی بے دِینوں کے آگے۔  

لیکِن دراصل تمُ میں بڑا نقص یہ ہے کہ آپس میں مُقد مہ بازی کرتے ہو۔ ظُلم اٹُھانا کِیوُں نہِیں بہُتر  
 جانتے؟ اپنا نقُصان کِیوُں نہِیں قبُوُل کرتے؟ 

 بلکہ تمُ ہی ظُلم کرتے اور نقُصان پہُنچاتے ہو اور وہ بھی بھائیِوں کو۔  

 
 

Matthew 5.16 Let your light so shine before men, that they may see your good 

works, and glorify your Father which is in heaven. 

و 5.16 ھی  ت   م ی 
اسِی طرح تمُہاری روشنی آدمِیوں کے سامنے چمکے تاکہ وہ تمُہارے نیک کاموں کو دیکھ کر   

 تمُہارے باپ کی جو آسمان پر ہے تمجِید کریں۔

 


